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PROPOSITION DE LOI 
supprîniant la réglementation officielle 

de la prostitution. 

AMf':NDEMENTS 
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT 

Remplacer la propositiori de loi par le texte ci-après: 

ARTICLE PREMŒR. 

L'article 96 de la loi communale du 30 mars 1838, mo­ 
d.ifié par l'article 19 de la loi du 30 décembre 1887, est 
abrogé, Les règlements édictés en vertu des dits articles 
cessent d'être applicables. _ 

Des règlements complémentaires de la présente loi peu­ 
vent, toutefois, être arrêtés par les Conseils communaux, 
s'ils ont pour objet d'assurer la moralité ou la tranquillité 
publiques. Les infractions qu'ils prévoient sont punies de 
peines de police. 

ÄR'L 2, 

WETSVOORSTEL 
strèkkertde tôt :dè àfsc:hàffing 

· van de oftîtieeie regiemeritèèring der prostitùtiè, 

AMENDEMEN'tEN 
VOôRGESTELD ooos DE RECEi 

Het wetsvoorstel wordt door den volgenden tekst ver­ 
vangen: 

EERSTE ARTIKEL. 

Artikel 96 van de Gemeentewet van 30 Maart 1838, 
gewijzigd bij artikel 19 van de wet van 30 December 1887, 
is opgeheven. De verordeningen krachtens vorengenoemde 
artikelen uitgevaardigd, zijn niet langer vim toepassing. 

Door de gemeenteraden kunnen evenwel verordeningen 
tot aanvulling van deze wet worden getroffen, indien zij 
ten doel hebben de openbare zedelijkheid en de openbare 
rust te verzekeren. De door die verordeningen voorziene 
misdrijven worden met politiestraffen gestraft. 

. ÄRT. 2. 

L ~ L'article 3-80bis du Code pénal est remplacé par 
les dispositions- suivantes : 

J• u Sera puni d'un emprisonnement d'un an à cinq 
ans et d • une amende de cinquante francs à cinq mille 
francs, quiconque, pour satisfaire les passions d'autrui, 
aura embauché, entraîné ou détourné, en vue de la dé- I 
bauche ou de la prostitution, même de leur consentement, 
une personne majeure, ou, hors les cas prévus par les 1 

deux articles précédents, une personne mineure. 
·,, La tentative sera punie d'un emprisonnement de trois 

mois à. trois ans et d'une amende de 26, francs à 3,000 
francs. l> 

2° << Sera puni d'un emprisonnement d'un an à cinq ans, 
et d'une amende de rno francs à S,000 francs: 

1. ~ Art. 380bis van het Strafwetboek, wordt door de 
volgende bepalingen vervangen : 

1 ° 1< Met gevangenisstraf van een jaar tot vijf jaar éÎi met 
geldboete van vijftig frank tot vijf duizend frank wordt 
gestraft hij die, ten einde eens anders driften te voldoen, 
een meerderjarige of buiten de bij de twee vorige artike­ 
len voorziene gevallen, een minderjarige, zelfs met hun 
toestemming tot het zich overgeven aan ontucht of prosti­ 
tutie heeft verronseld, verleid of vervreemd. 

» De poging wordt gestraft met gevangenisstraf van drie 
maanden tot drie jaar en met geldboete vän zes en twintig 
frank tot drie duizend frank. )> 

2° u Met gevangenisstraf van een jaar tot vijf jaar en met 
geldboete van honderd fntrtk tot vijf dui"zerid ftJnk wordt 
gestraft : 

.Q;' 
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" a) quiconque aura tenu une maison de débauche ou 
de pr~stitûti~n; · 

>} b) le souteneur; 
>, Le· sdutertetit est celui qui vit, en tout ou en partie, 

aux dépens d'une personne dont. il exploite la prostitu­ 
tiont- .. 
~ >J En le .condamnant; le juge pourra le mettre à Ja dis­ 
position du gouvernement, pour être, à l'expiration de sa 
peme, interné dans un établissement spécial pendant de~x 
ans au moins et sept, ans .àu plus; 

» c) Quiconque aura habituellement exploité, de quel­ 
que autre façon, la débauche ou la prostitution d'autrui ». 

IL~ L'article 380 du Code -pénal est remplacé par la 
disposition suivante : 

<( Quicorique • aura attenté aux mœurs en excitant, fa­ 
vorisant ou facilitant, pour· satisfaire Îes passions d'autrui, 
la débauche, ·-Ia corruption-ou la -prostitution d'un mineur 
de l'un ou de l'autre sexe, dont il ignorait l'état de mino­ 
rité par sa .négligence, sera puni d'un. emprisonnement 
de six mois à cinq ans et d'une amende de 50 à 5,000 fr. » 

IIL - L'article 380ter du Code pénal est remplacé par 
la disposition suivante.; 

1< Quico~que· aura. retenu ·contre son gré, même pour 
cause de dettes contractées, une personne, même ma­ 
jeure, dans une maison de débauche ou de prostitution, 
óu aura contraint une personne majeure à se livrer à la 
débauche ou à laprostitution, sera puni d'un emprisonne­ 
~ent d'u"h ari' à cinq ~ris et d'une amende de 100 francs 
à 5,000 f;ancs 1l. · 

ÁRT. 3. 

La disposition suivante est introduite dans le chapi­ 
tre VI du titre VII, livre lI du Code' pénal, 

<< Art. 380quater. - Sera puni d'un emprisonnement 
de un mois à un an et d'une amende de 100 francs 
à 1 ,000 francs quiconque par un moyen de publicité, aura 
annoncé, même de façon déguisée, qu'il se livre à la 
prostitution, ou qu'il facilite la prostitution ou la débau­ 
che d • autrui. » 

ART. 4. 

1. - Les mots « par le présent chapitre 1, sont rempla­ 
cés par les mots H par les articles 379, 380, 380bis, 380ter, 
381 , du présent chapitre >>, dans ] 'article 382 du Code 
pénal. 

II. -:- La disposition suivante est ajoutée à l'article 382 
du même Code, dont elle formera l'alinéa 4 : << Les 
tribunaux pourront interdire aux condamnés, pour un 

1> a) hij die een huis .v~n ontùcht;·of.,pr~tiiutie heeft 
gehoudenj · · · · · , ' · · · · '· .. · ., · , 

" b) de souteneur ; 
>> Souteneur is hij die geheel' <>ftén d~elë, léëftiöp'kosten: 

van een persoon wier prostitutie hij" exploiteert. · · 

n wanneer de rechter den .souteneur verooroeejt, .kan, 
· hij hem ter beschikking van de Regeering · stellen om,;: 
nadat h{J z1Jn strat heett ungedaan, gedurende ten mmste 
twee jaar en ten hoogste zeven jaar in een bijzonder ge­ 

. sticht te worden ·geintêrnéétd'; .. 
►> c) al wie, op eenigerlei wijze, d!': ontuch~pf,.d<: prosti­ 

tutie van eens anders persoon, gewoonlïjk géëxploiteerd 
heeft. 

ll. - Art. 360 van het Strafwetboek wordt door de vol­ 
gende bepaling vervangen : 

I! Al wie een aanslag tegen de zeden heeft gepleegd, 
door tot ontucht, bederf of prostitutie van een minderjarige 
van de eene of de andere kunne, wiens staat van minder­ 
jarigheid hij ten gevolge van zijn nalatigheid niet kende, 
aan te hitsen, ze te bevorderen of te begunstigen ten einde 
eens anders driften te voldoen, wordt gestraft met gevange­ 
nisstraf van zes maanden tot vijf jaar en met geldboete van 
vijftig frank tot vijf duizend frank. )1 

111. - Art. 380ter van het Strafwetboek wordt door de 
volgende bepaling vervangen : 

« Hij die een zelfs meerderjarige persoon, tegen haar 
wil in, zelfs op grond van aangegane schulden, in een 
huis van ontucht of prostitutie ophoudt, of een meerder­ 
jarige persoon dwingt tot het zich overgeven aan ontucht 
of prostitutie, wordt gestraft met gevangenisstraf- van een 
jaar tot vijf jaar en met geldboete van hondércl frank tot 
vijf duizend frank. 1> 

ART. 3. 

De volgende bepaling wordt in Hoofdstuk VI van 
Titel VII, Boek Il van het Strafwetboek ingevoegd : 

<1 Art. 380quater. - Met gevangenisstraf van één maand 
tot één jaar en met geldboete van honderd frank tot 
duizend frank, wordt gestraft hij die, door een publiciteits­ 
middel, zelfs bedekt, kenbaar heeft gemaakt 'dat hij zich . 
aan prostitutie prijs geeft of dat hij de prostitutie of de 
ontucht van anderen vergemakkelijkt. » 

ART. 4. 

ln artikel 382 van het Strafwetboek worden de woorden 
« bij dit hoofdstuk 11 vervangen door de woorden et bij de 
artikelen 379, 380, 380bis, 380ter van dit hoofdstu.~ n: 

IL - De volgende bepaling ·wordt, als vierde lid;. 
aan artikel 382 van hetzelfde Wetboek, toegevoegd : 
<< De rechtbanken kunnen tegen de veroordeelden het ver- 
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terme de un an à trois ans, à partir de l'expiration de leur 
peine, d'exploiter, soit par eux-mêmes, soit par un .gé­ 
rant ou une gérärltê; un: d~füt de hoisson·s, un bureau de 
placement, un débit de tabac ou d'articl~s pour fumeurs, 
un èàfé èoncèrt,. local publie; établissement de massage, 
cabinet de manucure ou d'y être empioyé à quelque titre 
que ce soit. Toute infraction à cette interdiction sera punie 
d'un. i!::ttlprisânneme:nt de un mÓis à· trois mois et d'une 
amèn-d~ de . HX), ham:sc à 1,000 f.ranes. 1> 

ART. S. 

. L..'attiele premier n" 18 de la lei du IS. mars 1874 sur 
les extraditions, est modifié comme suit : 

cc 18. · Pour attentat aux mœurs, en excitant, facilitant 
ou favorisant, pour satisfaire les passions d'autrui, la dé­ 
bauché, la corruption' oü fá pfostÎfütion d'un mineur de 
l'un ou de l'autre sexe; embauchage, entrainement ou dé­ 
t6,ilih~h'l1"!ht d'un~ personne de l'un: ötr de· ràufte sexe, 
ëfi '\ltr1f'·ël~ :ia- •tféB~fréb:è ou · 'de la próstitutiorr, pour satis- 

. ftiîfé fèi Îi*siùn:s 'â'.ro'.ifrüii;'tétêntfon contre· son ·gré, ·d'une 
JYèy~~ri.W~. \là,ns uifo m'àis-ôä dë ~Mb-àuche ou ·de· prcsritu­ 
tió1i";è'Ó'ii.ttäifitë sut üfiè· petsönrYe pour fa débauthe ·ou Ia 
prostitcttion; tenue d\n'i:e tnä'is·öh dè· cYébàüche ot1 de 'pro­ 
s\'iti:itfc>h'i· à:'de-'i:le· '1r8il'tèrrèwr 'ó'ó: exploitatfon hah-ittrel'l'e- de 
la' p'r9s'rit'ufion ohtfè· Ja ·dél':i·àilche· d'autrui n. 

ÁRT. o. 
Sóî'it '.ä~fogés' lè~ pafágraph'es- 2 et J de I' attide 8 de 

1~ fot Jh 27 fiovim-h'rè 'l'~l pöfü l'a repres·sion du vaga­ 
bondage et de la mendicité. 
l;~s. mots (< et les. souteneurs de filles publiques 11 sont 

supp;1m6s dans 'f'artide T3 de la même loi. 

Le Ministre de la Justice, 

J. PHOL1EN. 

bod uitspreken, voor een tijd van één jaar tot drie jaar, te 
rekenen van het verstrijken van hun straf, hetzij per­ 
soonlijk, hetzij deer bemiddeling van een zaakbeheer­ 
der of beheerster, een drankgelegenheid, een verhuur­ 
kantoor, een winkel van tabak of rookartikelen, een 
café-concert, een openbaar locaal, een massageinrichting, 
een manucuurinrichting te exploiteeren, of er hoe het ook 
zij wërkaaam te- zijn. Elke schending van dit verbod 
wordt gesttàft . met- gevangenisstraf van één, maand tot 
drie màánd-en en met geidboète van honderd franlc: tot 
duiz~nd frän.k. » 

. ÄRT.·.5-. 

Artikel 1, il" 18 van de uitleveringswet van J.S Maart 
1874 is gewijzigd als volgt: 

« 18. - Voor aanslag tegen de zenen. noor tot ontucht, 
zedenbederf of prostitutie van een minderjarige van de 
eene of de andere künne aan te hitsen, ze te bevorderen 
of te begunstigen, · ten· einde eens anders driften te vol­ 
doen; voor het verronselen, verleiden of vervreemden van 
een meerderjarig persoon van de eene of de andere kunne, 
met het oog op de ontucht of de prostitutie om eens anders 
drift~n te voldoen; voor het ophouden, tegen zijn wil in, 
van een persoon in: . een huis van ontucht of prostitutie; 
voor dwang, uitgeoefend op een persoon met het oog op 
ontucht of prostitutie: voor het houden van een huis van 
ontucht of prostitutie; voor een daad van souteneur of 
gewone exploitatie van eens anders prostitutie of ontucht.» 

'ART. 6. 

De paragrafen 2 en 3 van artik~l 8 der wet van 27 No­ 
vember 1891, tot beteugeling van de landlooperij en de 
bedelarij zijn opgeheven. . 
De woorden c< en de bijloopers van ontuchtige vrou­ 

wen n in artikel. l3 van dezelfde wet vallen weg. 

De Minister van Justitie, 

J. PHOLIEN. 
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NOTE EXPLICATIVE. 

Les amendements ci-dessus sont conformes à un avis 
du Comité permanent du Conseil de Législation, sauf en 
ce qui concerne le montant des peines prévues par les dif­ 
férents articles. Pour ce point, les textes proposés ci­ 
dessus s'inspirent des articles de la proposition de loi 
que les amendements remplacent. 

. Les divers amendements se .justifient comme suit : 

ARTICLE PREMIER. 

L'article I" tel que le propose le Gouvernement, 
abroge, comme le fait la proposition de loi, J 'article 96 
de la loi communale. Mais il maintient au Conseil com­ 
munal le. droit de prendre des mesures de nature à assu- 
rer. la 'mor~lité et la tranquiilité publiques. · 

. . Cet amendement qui a . été approuvé par le Départe­ 
ment compétent, à savoir le Département de l'Intérieur 
et de !'Hygiène, permet aux Conseils communaux de 
concourir à l'exécution de la loi projetée par des règle­ 
ments complémentaires ayant pour objet la moralité et la 
tranquillité publiques. lis permettraient, par exemple, 
d'interdire l'exercice de la prostitution en des endroits dé­ 
terminés; à proximité de certains. établissements . 

Ces règlements ne pourront avoir pour objet la santé 
publique. Ils ne pourraient donc, par exemple, soumettre 
les prostituées à un cont~ôle sànitaire obligatoire. · 

ART. 2. 

Le 1 ° de l'article 380b is proposé ci-dessus apporte au 
I '' de l'article 380b is tel qu'il est rédigé dans la proposi­ 
tion de loi, des précisions utiles, sans toucher au fond. 

"' * * 

Quant au 2°, littera a), b) et c) de l'article 380bis 
proposé par le Gouvernement, il remplace non seulement 
les 2° et 3° de l'article 380bis tels qu'ils sont rédigés par 
la proposition de loi, sous son article 2, mais aussi toutes 
les dispositions comprises sous l'article 380qua!er que 
la proposition de loi suggère en son article 3, 

Si les faits indiqués dans cet article 380quater suggéré 
par la proposition, constituent soit la tenue de maison de 
débauche ou participation à ce délit, soit l'exploitation 
de la prostitution ou débauche d'autrui, ils tomberont sous 

TOELICHTENDE NOTA 

Bovenstaande amendementen komen overeen met ·eèn 
advies van het vast comité van den raad voor wetgeving; 
behoudens in zake het bedrag van de bij de verschillende 
artikelen voorziene straffen. Wat dit punt betreft, hebben, 
bij het opmaken van bovenbedoelde teksten, de door deze 
amendementen vervangen artikelen van het voorstel van 
wet tot grondslag gediend. 
De onderscheidene amendementen berusten op de vol­ 

gende overwegingen : 

EERSTE. ARTIKEL. 

Bij artikel 1, zooals het door de. Regeering wordt _voor­ 
gesteld, wordt, gelijk ook in. het wetsvoorste] voorzien is, 
artikel 96 van de Gemee~tewet opgeheven. Maar, krachtens 
bedoeld artikel l behoudt de .gem~enteraad, het recht. om 
maatregelen tot het handhaven van de openbare zedelijk­ 
heid en de openbare rust .te. nemeµ, . 

Dit amendement, dat door het bevoegde departement, 
namelijk het Departement van Binnenlandsche Zake.11 en 
Volksgezondheid, is goedgekeurd geworden, stelt de ge­ 
meenteraden in de mogelijkheid bij te dragen in de tenuit­ 
voerlegging van de in het vooruitzicht gestelde wet, door 
aanvullende reglementen .. die e~ toe moeten strekken de 
openbare zedelijkheid en de openbare rust te handhaven. 
Zij zouden, bijvoorbeeld, ,de _b~yç<:!gd:\wid: toekennen .de 
prostitutie te verbieden in b~p;alde p)~~~se~, in de- n~bij- 
heid van sommige inrichtingen. · . , - · · 
. Die reglementen zullen niet de :volksgez~mdhe_id tot oog­ 
merk kunnen hebben. Zij z~~de~• èl.~s; ·bij voorbeeld, ~iet 
mogen voorschrijven dat d~' .prostitué~~ zi~h' ~a~ ~en ge­ 
neeskundige contrôle hebben te onderwerpen. 

ART.. 2. 

Het 1° van artikel 380bis, zooals het hooger is voorge­ 
steld, geeft nadere en nuttige toelichtingen over het I" van 
artikel 380bis, zonder de eigenlijke toedracht er van even­ 
wel te wijzigen. 

* * * 

Wat het 2°, littera's a, ben c betreft, dat door de Regee­ 
ring wordt voorgesteld, het vervangt niet alleen het 2° en 
het 3° van artikel 380bis zooals zij in artikel 2 van het 
wetsvoorstel luiden, maar ook al de bepalingen die vervat 
zijn in artikel 380quater en die in het wetsvoorstel onder 
artikel 3 voorkomen. 

Indien de feiten, aangeduid in het bij het wetsvoorstel 
opgegeven artikel 380quater bestaan, hetzij in het houden 
van een huis van ontucht of in het deelnemen aan dit 
misdrijf. hetzij in het exploiteeren van eens anders ontucht 
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le coup de l'article 2 ci-dessus qui. sous son I. 2°, lit­ 
tera a), punit la tenue d'une maison de débauche ou de 
prostitution, et qui, sous le même I, 2°, littera c), punit 
c1 quiconque aura habituellement exploité de quelque autre 
façon, la débauche ou la prostitution d'autrui 11. 

Dans le cas contraire, les faits indiqués au 380quater 
de l'article 3 de la proposition de loi, débordent sans 
nécessité la matière de l'exploitation de la prostitution. 

* ** 
On remarquera que les amendements du Gouvernement 

ne reprennent pas non plus l'article 380quinquies suggéré 
par l'article 3 de la proposition de loi : La conséquence 
en est que les faits de provocation à ]a débauche ou le 
racolage qui se produisent dans un lieu public restent du 
domaine de la réglementation communale. 

ART. 3. 

L'article 3 proposé par le Gouvernement correspond à 
l'alinéa 2 de l'article 380quinquies que la proposition de 
loi suggère in fine de son article 3. 

Ä{l.T. 4 ET SUIVANTS. 

of prostitutie, vallen zij onder de toepassing van boven­ 
vermeld artikel 2, dat, in zijn 1, 2°, littera a, het houden 
van een hui~ van ontucht of van prostitutie bestraft, en 
dat, in zijn l, 2° littera c, diengene straft die gewoonlijk 
en op elke andere wijze andermans ontucht of prostitutie 
heeft geëxploiteerd. 

ln het tegenovergestelde geval, overschrijden de feiten, 
die in - het artikel 386quater van artikel 3 van het wéts­ 
voorstel zijn vermeld, zonder noodzaak het eigenlijk ge­ 
bied van de exploitatie van de prostitutie. 

* * * 

Men zal opmerken dat de amendementen van de Re­ 
geering evenmin artikel 380qu{nquies overnemen, dat in 
artikel 3 van het wetsvoorstel is vervat. Hieruit volgt dat 
het aanzetten tot de ontucht of het ronselen in een open­ 
bare plaats blijven behooren tot het domein van de regle­ 
menteering door de gemeenten. 

ART. 3. 

Het door de Regeering voorgestelde artikel 3 komt over­ 
een met alinea 2 van artikel 380quinquies dat in het wets­ 
voorstel in artikel 3, in fine, voorkomt. 

ART. 4 en volgende. 

Le texte de ces articles n'a pas besoin 
ments. 

d 'éclaireisse- i 

l 

De tekst van deze artikelen vergt geen toelichting. 


